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பாைதியின் வபண் விடுதளலக் கவிளதவமாழி 

முளனவர் வப.வமாகன் 

கவிளதளயப் பளடக்காத, படிக்காத சமூகம் 

காட்டுமிைாண்டிச் சமூகம் எனலாம். கவிளதளய, களல 

இலக்கியங்களைக் வகாண்டாடும் சமூகவம பண்பாட்டில் 

வைர்ச்சியளடந்த சமூகமாகும்.  நாகாிகத்தில் எவ்வைவு 

வமச்சத்தக்க வைர்ச்சிளயப் வபற்றிருந்தாலும், பண்பாட்டுடன் 

கூடிய வைர்ச்சிளயப் வபற்ற சமூகவம முழுளமயான 

வைர்ச்சிளயப் வபற்றச் சமூகம் என்பர். 

கவிளத காலத்தால் முந்திய இலக்கிய வளகயாகும். 

கவிளத வமாழியாலான இலக்கியமாகும். மற்ற 

இலக்கியங்களைக் காட்டிலும் கவிளத மனத்திற்கு வநருக்கமான 

இலக்கியமாகும். அதற்கானக் காைணங்கைில் ஒன்று, பண்ளடக் 

காலந் வதாட்வட மனித குலத்துடன் அது வகாண்டுள்ை 

வநருக்கமான உறவாகும். மற்றது, கவிளதயில் 

பயன்படுத்தப்படும் வமாழியாகும். கவிளதயின் வமாழி, 

கூட்டுணர்வின் வமாழியாகும். மனத்ளத எழுச்சி வகாள்ைச் 

வசய்யும், எழுச்சியின் வமாழியாகும். மன உணர்ளவத் 

உருவாக்கும் எழில்மிகு வமாழியாகும்.  

கவிளத வமாழி 

ஒரு சாதாைண, சைாசாி மனிதனின் வபச்சு வமாழியின் 

உயாிய வடிவவம கவிளதயின் வமாழியாகும். அதனால் 

கவிளதயின் வமாழி உணர்வுகளைப் புலப்படுத்தும், 

உணர்வுகளைத் தூண்டிவிடும், உணர்வுகைின் உறவுகளை 

முன்னிறுத்தி எழுதப்படும் அகம் சார்ந்த வமாழியாகும். கவிளதப் 

புாிந்துவகாள்வதற்காக எழுதப்படுவதில்ளல. கவிஞன் 

உணர்ந்தவற்ளற நாமும் உணர்ந்து வகாள்ளும் வநாக்கத்துடவன 

கவிளத எழுதப்படுகிறது.  

“கவிஞன் புலி வவட்ளடக்குச் வசல்லும்வபாது 

வாசகன் தூண்டிவலாடு வந்துவிடக் கூடாது” (ளவைமுத்து. 

இைா,வகள்விகைால் ஒரு வவள்வி, முன்னுளை) 

 

 

 

 

 

என்னும் வாிகைின் மூலம், கவிஞன் உணர்ந்தவற்ளறவய, 

வாசகனும் உணை வவண்டும் என்று இைா.ளவைமுத்து 

வலியுறுத்துகின்றார். 

கவிளதயில் வரும் வசாற்களைக் காதுகைால் வகட்டு, நம் 

கண்களை மூடி, அளை மயக்க நிளலயில் ஐம்புலன்கைால் உணை 

வவண்டும். கவிளதயின் வமாழிளயப் பகுத்தறிவுடன் வபாருள் 

வகாள்ைக் கூடாது. முதன் முதலாக யாளனளயக் கண்ட 

குழந்ளதளயப் வபால், ளகத் தட்டி பைவசம் அளடய வவண்டும். 

கவிளத வாிகளைப் படிக்கத் வதாடங்கிய அடுத்தக் கணவம ஒரு 

குழந்ளதயாய் நம்ளம மாற்றிக் வகாண்டுத் துள்ைாட்டம் வபாட 

வவண்டும். ஏவனனில், கவிளதயின் வமாழி வகாண்டாட்டத்தின் 

வமாழியாகும்.  

“வசந்தமிழ் நாவடனும் வபாதினிவல – இன்ப 

வதன் வந்து பாயுது காதினிவல”  

(வசந்தமிழ் நாடு) 

என்னும் கவிளத வாிகளைக் காதுகைால் வகட்டு, வசந்தமிழ் 

நாட்டின் வபருளமளய மனத்தால் உள்வாங்கி, உணர்வுகைால் 

ஒருங்கிளணத்து, அதன் இன்பத்ளத நாவினால் இனிளமயாக 

உணை வவண்டும்.  கூடுவிட்டுக் கூடுபாய்வளதப் வபால, புலன் 

விட்டுப் புலன் மாறும் வித்ளதளய அறிந்தால்தான் கவிளதளய 

உணர்ந்து வகாள்ை முடியும். இதளன அறிந்தவர்கள் கவிளதத் 

தரும் இன்பத்துடன், அதன் பயளனயும் முழுளமயாகப் வபற 

முடியும். 

“எங்கள் 
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தந்ளதயர் நாவடன்ற வபச்சினிவல - ஒரு 

சக்தி பிறக்குது மூச்சினிவல”  

         (வசந்தமிழ் நாடு) 

என்னும் கவிளத வாிகள் கண்ணின் வழியாகவவா அல்லது 

காதின் வழியாகவவா நம்முள் வசன்று, நம் ைத்த நாைங்களைத் 

தட்டி எழுப்பி, நம் உடல் வசார்ளவயும் மனச் வசார்ளவயும் 

அடித்து விைட்டிவிட்டு நம்ளமச் சக்தி வாய்ந்த மனிதைாய் எழுச்சி 

வகாள்ைச் வசய்வளத உணை முடியும்.   

இவ்வாறாகக் கவிளதயின் ஒவ்வவாரு வாிளயயும் 

உள்வாங்கி, உய்த்துணர்ந்து, கூட்டுணர்வால் 

பளடக்கப்பட்டுள்ை கவிளதயின் உணர்வுலகத்தில் சஞ்சாிக்கும் 

வபாதுதான், கவிளதக் வகாண்டாட்டமாக மாறுகிறது. 

பகுத்தறிளவ ஒதுக்கித் தள்ைிவிட்டு, அக உணர்வுகைால் எழுச்சி 

வகாள்ளும் வபாதுதான், கவிளதச் சுக அனுபவத்ளதத் தருகிறது.  

கவிளதயும் அக உணர்வும் 

படிக்கத் வதாிந்தால் வபாதும். புத்தகங்கைில் 

உள்ைவற்ளறப் படித்துப் புாிந்துவகாள்ை முடியும். கவிளதளயக் 

கண வநைத்தில் புாிந்து வகாள்ை இயலும். என்வறல்லாம் 

படித்தவர்கள் மத்தியில் பைவலாகக் கருத்து உள்ைது. ஆனால், 

இது முற்றிலும் உண்ளமயல்ல. புற உலக உண்ளமகளைப் 

புாிந்துவகாள்வதற்கு வமாழி ஓைைவு உதவும். ஏவனனில், 

புாிந்துவகாள்ளுதல் என்பது புற உலளகப் பற்றியது. ஆனால், 

அக உணர்வுகளை வமாழியின் மூலம்  எைிளமயாகப் புலப்படுத்த 

இயலாது. வமலும், அக உணர்வுகள் புாிந்துவகாள்வதற்கானளவ 

அல்ல, உணர்ந்து வகாள்வதற்கானளவ. ஆளகயால் சைாசாி 

மனிதர்களுக்கு அது இயலாமல் வபாகிறது.  

“அவள்  

என்ளனப்  

பார்க்கும் வபாது மட்டும்  

காதல் நளட நடக்கிறாள்”  

(கவிஞர் சி. சுந்தைமூர்த்தி)  

என்னும் புதுக்கவளதயாக இருந்தாலும்,  

“மயிற்கண்  அன்ன மாமுடிப் பாளவ 

 நுண்வளலப் பைதவர் மடமகள் 

 கண்வளலப் படூஉம் காணலாவன”  

(குறுந்வதாளக. 184)  

என்னும் சங்க இலக்கியச் வசய்யுைாக இருந்தாலும், புறநிளல 

உண்ளமகளைக் வகாண்டு புாிந்தவகாள்ை இயலாது. “காதல் 

நளட” என்ற வசால்லுக்கு எந்த அகைாதியிலும் வபாருள் 

இருக்காது. “கண்ணால் வளல வீச்சு” என்னும் வசால்லுக்கும் 

இவத நிளலதான் என்பளத விைக்க வவண்டியதில்ளல. இளவ 

அக உணர்வுகளைப் புலப்படுத்தும் கவிளதவமாழி எனலாம். 

“பிறருக்கு இன்னவதன்று விைக்க இயலாதவற்ளறவய 

அகம் என்பர்” என்று உளையாசிாியர்களும் விைக்கம் அைிக்கத் 

திணருவளதக் காண்கிவறாம். கவிஞர்கள் மற்றும் களலஞர்கள் 

புலப்படுத்த விளழவது அக நிளலப்பட்ட உணர்வுலகமாகும். 

அவர்கள் புலன்கைால் அறிந்த புற உலளகத் தங்கைின் 

உணர்ச்சியினாலும், உணர்வினாலும் ஒருங்கிளணத்து 

உருவாக்கி ளவத்திருக்கும் உணர்வுலகமாகும். “வமாழிவபயர்க்க 

இயலாத கவிளதகவை சிறந்த கவிளதகள்” என 

வமாழிவபயர்ப்பாைர்கள் குறிப்பிடுவற்கு இதுவவ காைணமாகும். 

அகம் சார்ந்த உணர்வுகளை வமாழியின் வாயிலாக 

புலப்படுத்துவத மிகுந்த சிைமத்திற்குாியது என்பதனால், 

வமாழிவபயர்க்க இயலா நிளல உள்ைது. 

கவிஞர்களும் வமாழியும்  

அகம் சார்ந்த உணர்வுலகமானது, ஒரு வமாழிளயப் வபசும் 

சமூகத்தினால் அவர்களுக்கு மட்டுவம புலப்படும்படிக் 

கட்டளமந்துள்ை “உணர்வகைின் ஒருங்கிளணப்பு” ஆகும். 

இதளனக் கவிஞர்களும் களலஞர்களும் புலப்படுத்த 

விளழகின்றனர்.  அதளனப் புலப்படுத்துவதற்காக வமாழியின் 

இலக்கணங்களைக் கவிஞர்கள் மீறுகின்றனர். வமாழியிலுள்ைச் 

வசாற்களைத் தங்கைின் வதளவக்கு ஏற்ப பயன்படுத்துகின்றனர். 

குயவர்கள் தாங்கள் வசய்ய விரும்பும் வபாம்ளமகளுக்கு 

ஏற்றவாறு கைிமண்ளணப் பிளசந்துப் பக்குவப்படுத்துவதுவர். 

அளதப்வபால, கவிஞர்களும் உணர்த்த விளழயும் 

கருத்திற்வகற்பப் புதுச் வசாற்களைப் பளடத்தைிக்கின்றனர். 



 
 

 

 நறுந்தமிழ் பன்னாட்டு ஆய்விதழ்                                                             8                                   International Journal Of Nrunthamizh 

          ISBN:   978-93-5810-640-4 

ஏற்கனவவ சமூகத்தில் புழகத்தில் உள்ை பளழய வசாற்களுக்கு 

புதிய பாிமாணம் அைிக்கின்றனர். ஏட்டில் இடம்வபறாத, 

சாதாைண மக்கைின் வழக்குச் வசாற்களைப் பயன்படுத்தி 

அறிவுலகத்ளத அதிர்ச்சியில் ஆழ்த்துகின்றனர். பளழயச் 

வசாற்களை மீட்டுறுவாக்கம் வசய்கின்றனர்.   

உலகத்தில் தளலசிறந்த கவிஞர்களும் பளடப்பாைிகளும் 

எண்ணற்றப் புதிய வசாற்களை உருவாக்கி, தங்கள் வமாழிச் 

வசாற்வதாகுதிளய வமம்படுத்துகின்றனர். வசாற்கைஞ்சியத்ளத 

வைம்வபறச் வசய்கின்றனர். இதளனக் வகட்டிதட்டிப் வபான 

அறிவுலகம் வதாடக்கத்தில் ஏற்பதில்ளல, பின்னர் வவறு 

வழியின்றி பணிந்துவிடுகிறது. “கடிவசால் இல்ளலக் காலத்துப் 

படிவன” என்று வதால்காப்பியர் தீர்க்க தாிசனத்துடன் 

குறிப்பிட்டிருந்தாலும், அறிஞர் வபருமக்களுக்குப் புாிவதில்ளல. 

ஆனால், கவிஞர்களும் களலஞர்களும் தங்கைின் 

உணர்வவழுச்சியால் அதளனச் சிக்வகனப் பிடித்து விடுகின்றனர்.  

பாைதியின் கவிளத வமாழி 

“அக்கினிக் குஞ்சு” என்னும் வசால் பாைதி பளடத்த 

புதுளமச் வசால்லாகும். இந்தச் வசால்லுக்குாிய வபாருளை 

அகைாதியில் வதடினால் கிளடக்காது. அப்படிக் கிளடத்தாலும், 

அது பாைதி நிளனத்தப் வபாருைாக இருக்காது. இங்குள்ை 

“அக்கினி” என்பது வநருப்ளபக் குறிக்கவில்ளல. “குஞ்சு” என்பது 

பறளவயின் குஞ்ளசயும் குறிப்பிடவில்ளல. புைட்சிகைமான 

எண்ணத்தின், வசயல்பாட்டின் குறியீடாகக் கவித்துவத்துடன் 

பாைதியால் பளடத்தைிக்கப்பட்டுள்ைது.  

“நடிப்புச் சுவதசிகள்” என்னும் வசால்லும் மிகவும் நுட்பமானச் 

வசால்லாகும். இது எள்ைிநளகயாடும் வமய்ப்பாட்டுடன் 

பிைவயாகம் வசய்யப்படுகிறது.  

“கண்ணம்மா என் காதலி” என்னும் வதாடர், பக்தி 

இலக்கியங்கைில் காணக்கிளடக்கும், “நாயகன் நாயகி பாவம்” 

என்பதன் வதாடர்ச்சி எனலாம்.  

தமிழிலக்கிய உலகில் புதுளமயின் நாயகனாகத் திகழ்பவர் 

பாைதி. சமூக உள்ைடக்கங்களைக் கவிளதயின் 

பாடுவபாருள்கைாக்கியது, அதளன எைிய மக்களுக்கும் 

புாியக்கூடியத் தமிழில் எழுதியது வபான்றளவ பாைதி வசய்த 

புதுளமகைில் முக்கியமானளவ. எைிய மக்கைிடமிருந்த இளச 

வடிவங்கள், வமட்டுகள், களலக் கூறுகள், குடுகுடுப்ளபக்காைன் 

பாட்டு வபான்றவற்ளற ஏட்டிலக்கியத்திற்கு ஏற்ற வளகயில் 

வமம்படுத்தித் தந்தவர் பாைதி. இது வபான்ற முயற்சிகள் 

ஏற்கனவவ தமிழ் இலக்கிய மைபில் வமற்வகாள்ைப் 

பட்டிருந்தாலும், வவகுமக்களுக்குப் புாியும் வமாழியில் பளடத்தது 

பாைதி வசய்த புதுளமயாகும்.  

புதிய உள்ைடக்கங்கள் மட்டுமல்ல, பளழய இலக்கியத்ளத 

மீள் பளடப்புச் வசய்யும் வபாதும், பாைதி புதுளமக் கவிஞைாகத் 

திகழ்கிறார். மகாபாைதக் காப்பியக் களதளய அடிப்பளடயாகக் 

வகாண்டு “பாஞ்சாலி சபதம்” எழுதப்பட்டிருந்தாலும், அதிலிருந்து 

வவறுபட்ட புதிதான ஒரு புதுளமக் காப்பியமாகத்தான் 

திகழ்கிறது. பாஞ்சாலி சபதம் காப்பியத்தின் முன்னுளறயில் 

பாைதி பின்வருமாறு எழுதுகிறார், "எைிய பதங்கள், எைிய நளட, 

எைிதில் அறிந்து வகாள்ைக்கூடிய சந்தம், வபாதுஜனங்கள் 

விரும்பும் வமட்டு, இவற்றிளனயுளடய காவியவமான்று 

தற்காலத்திவல வசய்து தருவவான் நமது தாய் வமாழிக்குப் புதிய 

உயிர் தருவவானாகின்றான்". இதுதான் பாைதி வசய்த 

புதுளமயின் அடிநாதமாகும். இவற்றுடன், சமகாலச் சமூகத் 

வதளவக்கு ஏற்ப உள்ைடக்கத்தில் சில வமம்பாடுகளையும், 

சமகாலச் சமூக உணர்களைத் தூண்டும் வசால்லாட்சிகளையும் 

வசர்த்ததனால், விடுதளலக்கானக் காப்பியமாகப் புது அவதாைம் 

வகாண்டுள்ைது.  

பாைதியின் பாஞ்சாலி சபதத்தில், தருமன் நாட்ளடயும் 

தம்பிகளையும் பாஞ்சாலிளயயும் சூதில் வதாற்றுவிடுகிறார். 

அளதத் வதாடர்ந்து, துாிவயாதனின் அைண்மளனக்கு வருமாறு, 

சூதில் வதாற்ற பாஞ்சாலிளயச் துச்சாதனன் அளழக்கின்றான். 

பாஞ்சாலி வை மறுக்கின்றாள். அவைின் கூந்தலிளனப் பிடித்துத் 

தைதைவவன துச்சாதனன் இழுத்துச் வசல்கின்றான். இக் 

காட்சிளய நாட்டிலுள்ை மக்கள் அளனவரும் வவடிக்ளகப்  

பார்க்கின்றனர். ஒருவரும் துச்சாதனளனத் தடுக்கவில்ளல. இக் 

காட்சிளயப் பின்வருமாறு பாைதி கவிளதயாக்குகிறார், 
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“வநட்ளட மைங்கவைன நின்று புலம்பினார். 

வபட்ளடப் புலம்பல் பிறர்க்குத் துளணயாவமா”          

(பாஞ்சாலி சபதம்) 

இங்கு குறிப்பிடப்படும் “வநட்ளட மைங்கள்”, வபட்ளடப் 

புலம்பல்” ஆகியளவ மகாபாைதக் காலத்து மக்கைின் நிளலயல்ல. 

ஆங்கிவலயாின் ஆட்சிக்குக் கட்டுப்பட்டு, அடிளமகைாய், 

விடுதளல உணர்வின்றிக் கிடக்கும் இந்திய மக்கைின் 

நிளலயாகும். இவ்வாறுதான் விடுதளலப் வபாைாட்டக் காலத்தில் 

உணைப்பட்டது. மகாபாைதக் காப்பிய மைபின் வழிநின்று, 

நடப்புச் சமூக நிகழ்வின் வமல் ஒைிளயப் பாய்ச்சுவது பாைதியின் 

கவிளத ஆளுளமயாகும். அதனால், இது மகாபாைதக் காட்சி 

என்னும் நிளல கடந்து, விடுதளல வவட்ளகளயத் தூண்டும் 

காப்பியமாக உணர்ந்துவகாள்ைப்பட்டது. 

“வநட்ளட மைங்கள்”, வபட்ளடப் புலம்பல்” என்னும் 

வசாற்கள் உளழக்கும் மக்கைின் வபச்சு வழக்கில் 

பயன்படுத்தப்படும் சாதாைணச் வசாற்கைாகும். இவற்ளற, 

வவகுமக்கள் விடுதளல உணர்வவழுச்சிளயப் வபறுவதற்கான 

ஆயுதமாக்குவது பாைதியின் கவிளத நுட்பமாகும். 

வவகுமக்களைச் வசன்றளடய வவண்டும் என்ற வநாக்கத்துடன் 

காப்பியம் எழுதப்பட்டதால், வவகுமக்கைின் வசால்லாட்சிவய 

கவிளதயில் வகாலாச்சுகிறது. ஆனால், இந்த வாிகள் 

வபாற்றப்பட்டுள்ை அைவிற்குத் தூற்றப்பட்டுள்ைளதயும் 

காண்கிவறாம். ஆைாய்ச்சி என்ற வபயாில் அவதூற்றுச் சகதியால் 

மாசுபடுத்தப்பட்ட கவிளத வாிகைில் இளவயும் 

குறிப்பிடத்தக்களவ. வபண் விடுதளலளயப் பாடிய கவிஞளனப் 

பிற்வபாக்குக் கவிஞன் என்றும் வபண் இனத்ளத 

இழிவுபடுத்திவிட்டார் என்றும் “வபட்ளடப் புலம்பல்” என்னும் 

வாிக்குத் தவறான விைக்கங்கள் அைிப்பதன் மூலம் பாைதிக்கு 

எதிைான ஆயுதமாகவும் இச்வசால் மாற்றப்பட்டுள்ைது. 

கவிளதளய இயந்திை கதியில் புாிந்துவகாள்வதனாலும், 

பாைதியின் வமலுள்ை மலிவானக் காழ்ப்புணர்ச்சி அைசியல் 

காைணமாகவும் இதுவபான்ற விைக்கங்கள் 

உருவாக்கப்படுகின்றன. புதுளமயின் வமல் நாட்டம் வகாண்ட 

இளைஞர்களும் இைம் அறிவாைிகளும் இளவ வபான்ற விட்டில் 

பூச்சி விமர்சனங்களுக்கு பலியாகின்றனர்.  

வபண் விடுதளல  

பாைதியின் சம காலத்திலும், அதற்கு முன்னும் பின்னும் 

வபண் விடுதளலக் குறித்து பலர் வபசி வந்தாலும், பாைதியின் 

அணுகுமுளற வவறுபட்டது; ஆக்கப்பூர்வமானது.  அளனத்து 

வளகயான அடிளமத் தளைகைில் இருந்தும் வபண்கள் 

விடுதளலப் வபற வவண்டும் என்னும் வவட்ளகவய பாைதியின் 

கவிளதகைில் காணக் கிளடக்கின்றன.  

மனித இனம் விடுதளலப் வபறுவதற்கான முதல் ஆயுதம் கல்வி 

கற்றலாகும். ஆளகயால்,  

“பட்டங்கள் ஆள்வதும் சட்டங்கள் வசய்வதும் 

 பாாினில் வபண்கள் நடத்த வந்வதாம்; 

எட்டும் அறிவினில் ஆணுக்கு இங்வக வபண்  

 இளைப்பில்ளல காவணன்று கும்மியடி! 

வவதம் பளடக்கவும் நீதிகள் வசய்யவும், 

 வவண்டி வந்வதாம் என்று கும்மியடி!”  

(வபண்கள் விடுதளலக் கும்மி) 

என்று கல்வி கற்றலின் வதளவளய வலியுறுத்துகின்றார். 

கல்விளயக் கற்பதன் மூலம் மட்டும்தான் வபண்கள் 

உண்ளமயானச் சமூக உயர்ளவ அளடய முடியும் என்று பாைதி 

வலியுறுத்திக் கூறுகின்றார். அதாவது, அறிவினில் ஆணுக்கு 

நிகைாகத் திகழ்வது, அளனத்துச் சமூகத் துளறகைிலும் 

பணியாற்றுவது, வபாருைாதாைத் வதளவகளுக்கு ஆண்களைச் 

சாைாதிருப்பது, வபண்கள் தங்கைின் சுயசார்பு ஆளுளமளய 

வைர்த்துக் வகாள்வது என்னும் சமூக உயர்வுகளை அளடய 

முடியும் என்கிறார்.  

இந்தக் கருத்துகளை வலியுறுத்த, பாைதி ளகயாண்ட 

கவிளதவமாழியும் அதன் சந்தமும் மிகவும் சிறப்புக்குாியளவ. 

இதளன, 

“கும்மியடி! தமிழ் நாடு முழுவதும் 

 குலுங்கிடக் ளகக்வகாட்டி கும்மியடி! 

நம்ளமப் பிடித்த பிசாசுகள் வபாயின 
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 நன்ளம கண்வடாம் என்று கும்மியடி!”  

(வபண்கள் விடுதளலக் கும்மி) 

என்னும் கவிளத வாிகைில் காணலாம். வபண் விடுதளலக் 

கருத்துகளை வலியுறுத்த, வபண்கைின் ஆட்டப் பாடல் 

வடிவமான “கும்மிப் பாடல்” வடிவத்ளதப் பாைதி வதர்வு 

வசய்துள்ைார்.  

கும்மிப் பாடல் வடிவம், வபண்கைின் மன உலகத்தில் 

அல்லது உணர்வு உலகத்தில் மிகவும்  வநருக்கமானப் 

பிளணப்ளபக் வகாண்டுள்ைது. காலம் காலமாகத் திருவிழாக் 

காலங்கைில், வகாயில்கைின் அருகில் ளககைால் கும்மியடித்து, 

எழுச்சியுடன் பாடும் மைளபத் தன்னகத்வத வகாண்டுள்ைது. 

எழுச்சிமிகு வபண் விடுதளலக் கவிளத என்னும் புதிய 

உள்ைடக்கத்திற்கு மைபான வடிவத்ளதப் பயன்படுத்துகிறார். 

வகாயில்கைில் கும்மியடித்தது வபாதும், உங்கள் விடுதளலக்காகக் 

கும்மியடியுங்கள் என்கிறார் பாைதி. கும்மியடிக்கும் சத்தத்தில் 

“தமிழகவம குலங்க வவண்டும்” என்று கூறும் வபாது, கவிளதயின் 

உணர்ச்சி உச்ச நிளலக்குச் வசல்கிறது. வபண்களைப் 

பிடித்திருக்கும் பிசாசுகள் எல்லாம் தளலவதாிக்க ஓடுகிறது.  

கற்பிளனக் காைணம் காட்டி, காலம் காலமாகப் வபண்களை 

வீட்டுக்குள்வை பூட்டி ளவத்திருந்தனர். இனி அவ்வாறு 

பூட்டிளவக்க முடியாது என்று பாைதி கூறுகிறார். அவ்வாறு 

வசய்பவர் விந்ளத மனிதர் என்றும் உளைக்கின்றார். வமலும், 

“கற்பு நிளலவயன்று வசால்ல வந்தார், இரு 

 கட்சிக்கும் அஃது வபாதுவில் ளவப்வபாம்”   

 (வபண்கள் விடுதளலக் கும்மி) 

என்று கூறி, ஒட்டுவமாத்த பிற்வபாக்குவாதிகளை மட்டுமல்ல, 

ஆண் இனத்ளதவய கூட வகாபத்தில் ஆழ்த்துகிறார். கற்பு 

என்றால் என்ன? அது இருக்கிறாதா? இல்ளலயா? என்கின்ற 

விவாதத்திற்குள் பாைதி வசல்லவில்ளல. அதற்குப் பதிலாக, அது 

உண்வடன்றால், ஆண்களும் அளதப் பின்பற்ற வவண்டும் 

என்கிறார். இது பாைதியின் கருத்துத் வதைிளவயும், கவிளதச் 

வசால்லாட்சிளயயும் ஒரு வசை வமய்ப்பித்துள்ைது.  

வபண்கள் தளைளயப் பார்த்தபடி நடக்க வவண்டும், அதுதான் 

கற்புளடயப் வபண்டிற்கழகு, வபான்றவற்ளறயும் பாைதி 

ஏற்கவில்ளல.  

“நிமிர்ந்த நன்னளட வநர்வகாண்ட பார்ளவயும் 

 நிலத்தில் யார்க்கும் அஞ்சாத வநாிகளும், 

திமிர்ந்த ஞானச் வசருக்கும்” (புதுளமப் வபண்) 

என்னும் பாைதியின் மிடுக்கானக் கவிளத வாிகளைப் வபால, 

வபண்களும் திகழ வவண்டும் என்று வலியுறுத்துகிறார்.  

மைபு என்னும் வபார்ளவயில், அடிப்பளடவாதக் கருத்துகள் 

வபண்களை அடிளமப்படுத்தி வருகின்றன. சமூக நளடமுளற 

என்ற வபயாில், காலம் காலமாக இது நிகழ்ந்துவருகிறது. கவிளத 

என்னும் அணுகுண்டு வகாண்டு அவற்ளறத் தகர்த்வதாிய 

முயல்கிறார் பாைதி. இதளன, 

“நாணும் அச்சமும் நாய்கட்கு வவண்டுமாம்; 

ஞான நல்லறம் வீை சுதந்திைம்; 

வபணு நற்குடிப் வபண்ணின் குணங்கைாம்”  

(புதுளமப் வபண்) 

என்னும் கவிளத வாிகைில் காணலாம். இது புதுளமப் 

வபண்கைின் குைலாகக் கவிளதயில் ஒலித்தாலும்,  சிவசக்தியின் 

குைல் என்வற பாைதி உளைக்கின்றார். வபண்களைத் வதய்வம் 

என்றும் வபாற்றுகின்றார். இதளன, 

“ஆணும் வபண்ணும் நிகவைனக் வகாள்வதால் 

 அறிவிவலாங்கி இவ் ளவயம் தளழக்குமாம் 

பூைண நல்லறத்வதாடு இங்கு வபண்ணுருப் 

 வபாந்து நிற்பது தாய் சிவசக்தியாம்”  

(புதுளமப் வபண்) 

என்னும் கவிளத வாிகள் சான்று பகிர்கின்றன.   

எமக்குத் வதாழில் கவிளத என்றவர் பாைதி. கவிளதக்கும் 

வாழ்க்ளகக்கும் இளடவவைியின்றித் திகழ்ந்தவர். அளனத்து 

வளகயான அடிளமத்தனத்தில் இருந்தும் சமூகம் விடுதளல வபற 

வவண்டும் என்னும் வவட்ளகளயக் கவிளதயில் விளதத்தவர். 

இவ்வளகயில் வபண் விடுதளலளயப் வபாற்றியவர்  

“மாதர்க்கு உண்டு சுதந்திைம் என்று நின் 
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வண் மலர்த் திருவாயின் வமாழிந்த வசால்  

நாதந் தானது நாைதர் வீளணவயா? 

நம்பிைான் கண்ணன் வவய்ங்குழல் இன்பவமா?”                                                                               

(புதுளமப் வபண்) 

வபண்கள் விடுதளலப் வபற்றுவிட்டனர் என்ற வசய்திளயக் 

வகட்ட வபாழுதில், தான் அளடயும் இன்பத்ளத வமற்கண்டவாறு 

பாடியுள்ைார் பாைதி. நாைதர் மீட்டும் வீளண இளசயின் 

நாதமாகவும், கண்ணன் இளசக்கும் புல்லாங்குழலின் 

இன்னிளசயாகவும் தன் காதுகைில் அச்வசய்தி ஒலித்தது 

என்கிறார்.  வமற்வகாண்ட கவிளத வாிகளை உணர்ந்துவகாள்ை 

இயலுமாயின், பாைதியின் வபண் விடுதளலக்கான 

வவட்ளகளயயும் புாிந்துவகாள்ை இயலும். 

பாைதியின் வபண் விடுதளல என்பது, அளனத்து 

வளகயானச் சமூகக் கட்டுகைில் இருந்தும் வபண்கள் விடுதளலப் 

வபற வவண்டும் என்னும் வவட்ளகளய விளதப்பது, நவீனத் 

தமிழ்ச் சமூக உருவாக்கத்திற்கு ஏற்ற வளகயில் வபண் 

ஆளுளமளயப் பளடப்பது, அதற்கானச் வசயல்திட்ட 

முன்வளைவுகளைக் கவிளதயின் வழிக் காட்சிகைாக்குவது 

என்னும் நிளலயில் அளமந்திருக்கின்றன.  

முடிவுளை 

பாைதியின் கவிளதவமாழிளயப் புாிந்துவகாள்வதன் மூலம், 

கவிளதக்குள் இருக்கும் உணர்ளவப் வபறலாம், அதன் 

அைசியளல அறியலாம். கவிளதவமாழிளய அறியாதவர்கள் 

தங்கைின் அைசியல் சாயத்ளத மட்டுவம பாைதியின் வமல் பூசு 

இயலும். பாைதியின் கவிளதளய என்றுவம உணை முடியாது 
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